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Ameriški olimpijski
cdfesr nasprotuje 

predsediiiicsi J, Oarlerju
WASHINGTON, D.C. — Vo­

dilni člani ameriškega olim­
pijskega odbora so imeli se­
stanek s tajnikom za zunanje 
zadeve Cyrusom R. Vancem 
in nekaterimi člani Carterje­
ve administracije. Po sestan­
ku, ki je trajal dve uri, so po­
vedali novinarjem., da še na­
sprotujejo predsednikovi že­
lji glede ameriškega bojkota 
moskovskih olimpijskih iger.

Ako se predsednik res od­
loči za bojkot, so nadaljevali, 
bodo morali na podlagi ve­
ljavnih olimpijskih pravil 
vprašati vsakega športnika, 
ki je član ameriške ekipe, ali 
hoče sodelovati z bojkotom 
ali ne. Pretehtali bodo odgo­
vore in se šele nato odločili 
glede ameriškega sodelova­
nja v teh igrah.

Politični opazovalci v Wa- 
shingtonu, D.C.,'soglašajo, da 
bo Carter zahteval boj ker. 
Razni vplivni člani njegove 
vlade so/se že izjavili v prid 
bojkota in tega ne bi storili 
brez odobravanja predsedni­
ka samega.

Med ameriškimi športniki 
je prvak v skoku na višino 
Dwight Stones rekel, da je za 
bojkot.

V Atenah je grški mnistr- 
ski predsednik Konstantin 
Karamanlis izjavil, da bo 
zopet predlagal Mednarodne­
mu olimpijskemu odboru, naj 
se odloči v prid Grčije kot 
stalne gostiteljice teh iger. 
Olimpijske igre so se začele v 
Grčiji pred 2500 leti.

---------o---------

S§¥je3sk@ esiofe v 
Afganistanu sedaj 
hitro napredujejo

KABUL, Afg. — Najnovej- 
ša poročila zahodnih novinar­
jev v Afganistanu pravijo, da 
napredujejo sovjetske enote 
na celi črti. Najbolj učinko­
viti v napadih proti uporni­
škim skupinam so močno o- 
boroženi helikopterji. Upor­
niki se sedaj baje zavedajo, 
da nimajo orožja, ki bi uspeš­
no kljubovalo tem helikop­
terjem ali tankom in se umi­
kajo v bolj oddaljene kraje 
ali celo bežijo v Iran ali Pa­
kistan.

Predstavnik za tisk v ame­
riškem tajništvu za zunanje 
zadeve Hodding Carter je re­
kel novinarjem, da je največ­
ja ovira sovjetskim Četam v 
Afganistanu huda zima in 
snežni zameti, posebno v se­
verovzhodnem delu države, 
kjer so uporniki najbolj ak­
tivni.

Doslej še nepotrejene vesti 
trdijo, da so Sovjeti pripelja­
li v Afganistan vozila, ki jih 
rabijo v zvezi s kemičnim 
vojskovanjem.

Ameriški novinarji so bili 
izgnani iz države in so se 
zbrali na kabulskem letali­
šču, da bi odpotovali skupaj. 
Ker pa je bilo letališče zapr­
to zaradi snega, so jih afgani­
stanske oblasti zadržale tam 
in jim preprečile, da bi odpo­
slali poročila.

V Moskvi je pa nek sovjet­
ski dopisnik izjavil, da sovjet­
ske enote v Afganistanu niso 
utrpele prav nobenih izgub 
zato, ker doslej niso sodelo­
vale v nob«nih bojih z upor­
niki.

Novi grobovi Zadnje vesti
John F. Kausek ml.

Pretekli četrtek, je v Euclid 
General bolnišnici umrl 51 
let stari John F. Kausek ml., 
mož Shirlee, roj. Marinch, 
oče Pamele, Jo Ann in Karen, 
sin Johna in pok. Alice, roj. 
Kolenc, brat Mrs. Bob (Alice) 
Slokar. Pokojnik je bil poz­
nani fotograf v okolici Cleve­
landa in Euclida in je mnogo 
let lastoval in vodil fotograf­
ski studio na E. 185 cesti. 
Fotografiral je več pomemb­
nih slovenskih prireditev. Bil 
je član KSKJ št. 191 in 3NPJ 
št. 53. Pogreb bo iz Grdirio- 
vega pogrebnega zavoda na 
Lake Shore Blvd. danes do­
poldne, v cerkev Marije Po­
močnice ob 9.30, nato na po­
kopališče Vernih duš. Druži­
na bo hvaležna za darove Slo­
venskemu domu za ostarele v 
pokojnikov spomin.

John Setina
Preteklo soboto je v Lake 

County Memorial West bol­
nišnici umrl 93 let stari John 
Setina s 7059 Reynolds Rd. v 
Mentorju, Ohio, mož Agnes, 
roj. Kresse, oče Emme Mike- 
nas, Jean Miller (New Port 
Richey, Fla.) in Williama 
(Pompano, Fla.). Pogreb bo 
iz pogrebnega zavoda Jakubs 
and Son, 936 E. 185 St. v sre­
do, 23. januarja, v cerkev sv. 
Janeza Vianneyja v Mentorju 
ob 10. dop., nato na pokopali­
šče Vernih duš. Na mrtva­
škem od,-u bo danes in jutri 
popoldne od 2. do 4. in zvečer 
od 7. do 9.

Frank Polenšek st.
V Mt. Sinai bolnišnici je 

pretekli četrtek po daljši bo­
lezni umri 74 let stari Frank 
Polenšek st. s 14115 Darley 
Ave., rojen v Claridgeu, Pa., 
od koder je prišel v Cleve­
land v 20-ih letih, mož Anto­
nije, roj. Trelc, oče Franka 
ml. (Patrick), Michaela in 
Sally (Mrs. Robert) Miller, 
10-krat stari oče, 6-krat pra­
stari oče, brat Johna (Forest 
City, Pa.), zaposlen v premo­
govnikih v okolici Forest 
Cityja, zadnjih 20 let pred 
upokojitvijo pa kot avtome­
hanik pri Commerce Ford v 
Clevelandu. Pokojnik je bil 
član SNPJ št. 142. Njegov 
vnuk Michael Polenšek je

— Washington, D.C. — Pred­
sednik Carter je včeraj izja­
vil, da podpira bojkot mo­
skovskih olimpijskih iger in 
upa, da bo Ameriški olimpij­
ski odbor soglašal z njegovim 
stališčem. Člani tega odbora 
so pa izredno nejevoljni in 
pravijo, da bo odločitev v ro­
kah športnikov samih.
•— Washington, D.C. ■— V in­
tervjuju na televizijskem pro­
gramu “Meet the Press” je 
predsednik Carter rekel, da 
bodo ZDA nudile pomoč Pa­
kistanu in je dodal, da ne iz­
ključuje možnosti neposredne 
ameriške vojaške pomoči tej 
državi, ako bi jo Sovjeti na­
padli.
—- Teheran, Iran. — Voditelji 
raznih afganistanskih musli­
manskih uporniških skupin, 
ki so sprti med seboj, kar o- 
težkoča njihov odpor sovjet­
ski zasedbi Afganistana, bodo 
skušali ustanoviti skupno 
fronto.
— Moskva, ZSSR. — Časopis 
“Sovjetski šport”, uradno gla­
silo sovjetskih športnih orga­
nizacij, je sporočil, da se bo 
sovjetska ekipa udeležila zim­
skih olimpijskih iger v Lake 
Placidu, N.Y., ki bodo prihod­
nji mesec.
—- Bethesda, Md. — Bivši 
član ameriškega Vrhovnega 
sedišča William O. Douglas 
je umrl preteklo soboto, star 
81 let. Douglas j$ bil eden 
najbolj vplivnih članov tega 
sodišča v zgodovini ZDA. Bil 
je član polnih 36 let, kar je 
najdaljša doba vseh doseda­
njih sodnikov.

VREME
Pretežno sončno danes z 

naj višjo temperaturo okoli 33 
F. Jutri oblačno z možnostjo 
dežja ali naletavanja snega. 
Najvišja temperatura okoli 
35 F.
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mestni odbornik za 26. vardo 
v Clevelandu. Pogreb bo iz 
Želetovega pogrebnega zavo­
da na E. 152 danes, v pone­
deljek' ob 8.15 zjutraj, v cer­
kev Marije Vnebovzete ob 9, 
nato na pokopališče Vernih 
duš.

Predsedniku Titu 
odrezali nogo; 
okreva normalno

BEOGRAD, SFRJ. — Po 
večdnevnem odlašanju je po­
sebna ekipa jugoslovanskih 
zdravnikov včeraj uspešno 
odrezala levo nogo predsed­
niku Josipu Brozu Titu. Tito 
se nahaja v Kliničnem centru 
v Ljubljani. Prvo poročilo po 
operaciji je trdilo, da je jugo­
slovanski voditelj dobro pre­
stal operacijo in da njegovo 
okrevanje poteka normalno. 
Zaenkrat niso opazili nobenih 
komplikacij.

Zahodni novinarji v Beo­
gradu so zvedeli od dobro po 
učenih jugoslovanskih politi­
kov, da se je Tito močno uprl 
ponovni operaciji in še poseb­
no odrezanju njegove leve no­
ge. Končno je pa zdravnikom 
uspelo Tita prepričati, da bo 
brez operacije moral umreti.

Jugoslovanska vojska in 
policija sta še vedno v stanju 
pripravljenosti. Zahodni opa­
zovalci poročajo, da je vlada 
poslala močne vojaške enote 
blizu bolgarske meje. Okrepi­
la je tudi enote ob madžarski 
meji. Zahodni vojaški sveto­
valci v Beogradu pravijo, da 
niso opazili nobenih sličnih 
premikov v Bolgariji in na 
Madžarskem in menijo, da so 
jugoslovanski ukrepi za do­
mačo rabo. Okoli beograjske­
ga letališča postu zijajo. voja­
ki protiletalsko orožje.

Po poročilih zahodnih novi­
narjev je razvidno, da je ob­
činstvo v državi zaskrbljeno, 
ni pa nobenih znakov panike.

Sovjetska zveza ni povzro­
čila nobenih težav Jugoslavi­
ji, čeprav je sovjetski tisk ze­
lo nevoljen napram jugoslo­
vanski kritiki glede vkoraka­
nja sovjetskih vojakov v Af­
ganistan. Sovjetski voditelj 
Leonid I. Brežnjev je poslal 
Titu brzojavko, v kateri mu 
je želel vse najboljše in čim 
hitrejšega okrevanja.

. —*-—-.o---- —-
— Bogota, Kol. — Najmanj 
150 ljudi je umrlo, več kot 500 
pa je dobilo telesne poškodr 
be, ko se je podrl del glavne 
tribune v tukajšnji areni za 
bikoborbo.

PAKISTAN OKREPIL SILE 
OB AFGANISTANSKI MEJI 
IN ZAHTEVAL POMOČ ZDA

WASHINGTON, D.C. — Pa­
kistanski predse dnik gen. 
Mohamed Zia ul-Haq je za­
skrbljen zaradi sovjetskega 
vkorakanja v Afganistan in 
dejstva, da bodo sovjetski vo­
jaki v kratkem nastanjeni ob 
afganistansko-pakistanski me­
ji. Znano je, da je več sto ti­
soč afganistanskih beguncev 
prekoračilo pakistansko mejo 
in da je med njimi precej 
tistih, ki so se udeleževali u- 
pora v domovini. Nekateri 
med njimi se tudi vrnejo v 
Afganistan, okrepljeni s hra­
no in drugimi potebščinami, 
v nekaterih primerih tudi z 
orožjem.

Dvomljivo je, da bi bila 
Sovjetska zveza pripravljena 
trpeti to stanje dalj časa in 
zato poznavalci sovjetskih 
razmer ne izključujejo mož­
nosti, da bodo Sovjeti poslali 
svoje enote tudi v zahodni 
Pakistan in zasedli ali vsaj 
očistili afganistanska begun­
ska. taborišča, v katerih baje 
nudijo pomoč upornikom. 
Sovjetija je že svarila Paki­
stan, naj takoj neha s to pod­
poro in prepreči, da bi se 
druge države vmešavale v to 
zadevo.

Poročila raznih indijskih 
poročevalnih agencij trdijo, 
da je Pakistan že poslal 7 svo­
jih divizij blizu afganistanske 
meje, da je poslal tja večino 
svojih tankov in drugih okor ­
nih vozil ter da so vsa letal­
ska oporišča v zahodnem de­
lu države v stanju pripravlje­
nosti. Zahodni opazovalci pa 
opozarjajo, da sta Pakistan in 
Indija politično globoko sprta 
in da so torej indijska poro­
čila vsaj do neke mere pre­
tirana.

POMOČ POTREBUJEJO

Predsednik Zia je izjavil, 
da Pakistan nima nobenega 
namena, vmešavati se v afga­
nistanske razmere v prid u- 
pornikov. Kljub temu, je na-

Nasi izseljenci na Holandskem in v Belgiji
iv.

Rekli so nam, da na pod­
ročju rudnikov na belgijski- 
holandski meji živi 13 narod­
nosti. Dejansko smo spoznali 
Turke, Grke, Marokance, U- 
krajince, Polj a k e, Alžirce, 
Srbe, Špance, Madžare, Itali­
jane in seveda Slovence. Dru­
ge smo verjetno tudi videli, 
a če jih ne prepoznaš po zu­
nanjosti ali ti jih kdo ne po­
kaže in ne slišiš govoriti, rie 
veš, kam spadajo.

Dosti naših fantov se je po­
ročilo s Slovenkami, ki so 
prišle za njimi ali so bile ro­
jene iz družin slovenskih ru­
darjev, drugi z Belgijkami ali 
z dekleti drugih narodnosti, 
seveda v kolikor niso prišle 
tja že cele družine in to pri­
bližno od leta 1925, ko se za­
čenja sorazmerno š t e v i Ino 
slovensko izseljenstvo, ki se 
poveča v letih po drugi sve­
tovni vojni in se nadaljuje v 
manjšem obsegu do leta 1970. 
Bolj so se pomešale družine 
na Holandskem tudi iz vzro­
kov, ki sipo jih že navedli.

Belgijci se ne družijo tako s 
Slovenci kot Holandci. Zato 
so slovenska društva v Belgi­
ji bolj čisto slovenska kakor 
na Nizozemskem.

V nekaterih družinah govo­
re slovenski, v nekaterih 
flamski, predvsem če je eden 
od zakoncev domačin, v dru­
gih dvojezično in prehajajo 
naravno od enega na drugi je­
zik. Kakor nam je povedal g. 
Vinko Žakelj, duhovni vodja 
Slovencev na Holandskem in 
v Belgiji vzhodno od Bruslja 
je tam najbolj razširjen list 
“Naša luč”, ki izhaja meseč­
no, ga tiskajo v Celovcu ?n 
povezuje izseljence tudi dru­
god po svetu. Razširjena je 
tudi “Rodna gruda”, ki je 
tudi mesečnik in izhaja v 
Ljubljani. Društva imajo svo­
ja manjša glasila. Domačim 
potrebam društva “Slomšek” 
služi npr. listič “Baklja”.

V torek smo bili v čednem 
simetričnem, zelenem in zrač­
nem Bruslju. Poleg drugih 
zanimivosti smo si zvečer o • 
gledali Veljki trg “La grand«

place”, ki je eno od svetovnih 
čudes. Gostje smo bili pri dr. 
Ilcu in Kozini, ki z neko Ru­
sinjo in tajnico Belgijko se­
stavljajo center, kjer priprav­
ljajo za tisk brošure in knjige 
v ruščini. Sv. pismo nove za­
veze so pred časom tiskali v 
40,000 izvodih. Darovali so 
nam tudi lepo knjigo s spevi 
in pesmimi z notami v staro- 
cerkvenem jeziku, ki jih ra­
bijo pri vzhodnem mašnem 
obredu. Beležim še misel, ki 
se mi je pogosto vračala.

Večkrat slišimo zatrjevati, 
da je italijanska meja z Jugo­
slavijo najbolj odprta meja v 
Evropi. Kaj boste rekli, ko 
vam povem, da preko meje iz 
Holandske v Belgijo lahko 
voziš z avtom 100 km na uro 
in te nihče ne ustavi, razen 
morda rdeč semafor in da smo 
se peljali iz Belgije preko 
Luksemburga, Francije, Švi­
ce v Italijo in nas nihče ni 
vprašal ne po potnem listu ne 
po izkaznici.

Slovenski dan. ki ie bil v 
soboto. 13. oktobra 1979, je

velik slovenski praznik v Bel­
giji. Prirejajo ga vsako leto 
na začetku oktobra, letos že 
devetnajstič. Prireditev je bi­
la v veliki dvorani Kulturne­
ga centra v Maasmechelnu. 
ki ga je občina pred nekaj le­
ti iz zasebnega doma usposo­
bila za kulturne namene me­
sta. Spredaj je bil oder, za 
rij im proti dvorani prostor za 
plesalce in nato prostor z mi­
zami in stoli.

Prireditev se je začela kma­
lu' po 16. uri z mašo, ki so jo 
darovali Vinko Žakelj, ki mu 
je poverjena skrb za sloven­
ske izseljence v okrajih Liege 
in Limburg, Kazimir Gabere. 
ki skrbi za naše izseljence v 
pokrajinah Namur, Hainaut 
in Brabant in ima svoj sedež 
v Charleroi ob reki Samgri v 
zahodni Belgiji, ter Stanislav 
Kavalar iz severne Francije k 
sedežem v Pas de Calais. Med 
mašo je Vinko Žakelj govoril 
o človečanskem in krščan­
skem poslanstvu v sodobnem 
svetu.

(Dalje prihodnjič)

daljeval, potrebuje Pakistan 
precejšnjo količino vojaške 
pomoči, da se brani pred mo­
rebitnim napadom sovjetskih 
ali komunističnih afganistan­
skih enot. Nato je Zia naštel 
vrsto orožja, ki bi jih rad pre­
jemal. Najprej sodobna leta­
la, predvsem lovce in lovce- 
bombnike, nato protiletalske 
rakete, protitankovske puške 
in rakete ter komunikacijska 
sredstva.

Na zahodu naše države, je 
razlagal gen. Zia, ni nobenih 
dobrih cest, nobenih zaneslji­
vih komunikacijskih sredstev. 
“Na našem zahodu smo po­
polnoma slepi,” je zaključil 
predsednik.

Carterjeva vlada se je že 
odločila predlagati kongresu 
naj odobri pošiljanje pomoči 
Pakistanu v znesku 400 mili­
jonov dolarjev v naslednjih 
dveh letih. Vodilni člani kon­
gresa obeh strank so takoj iz­
javili, da ne bo nobenih težav 
pri tem. Nekateri celo pred­
lagajo, naj bi Pakistanu po­
slali še veliko več pomoči, 
ker je baje pripravljen na­
sprotovati sovjetskim načr­
tom.

Ko je predsednik Zia zve­
del, da mu hočejo ponuditi 
“le” 400 milijonov dolarjev 
pomoči, je ogorčeno rekel, da 
je to smešno. Na tiskovni 
konferenci v Islamabadu je 
Zia sicer govoril v angleščini 
in je uporabil ameriški izraz 
“peanuts” glede ponujene mu 
pomoči.

Kljub predsednikovi žalji­
vi besedi, nadaljuje Carterje­
va administracija svojo poli­
tiko napram Pakistanu brez 
spremembe. ZDA pa nikakor 
niso pripravljene vzeti resno 
pakistansko željo, da bi obe 
državi podpisali vojaško po­
godbo, na podlagi katere hi 
ZDA smatrale sovjetski ali 
afganistanski napad na Paki­
stan kot napad na ZDA in s 
tem tudi primerno ukrepale 
v prid Pakistana. Kaj takega 
je sploh nemogoče, je dejal 
predstavnik za tisk tajništva 
za zunanje zadeve Hodding 
Carter III.

ZDA so predlagale Pakista­
nu, naj si poišče . vojaško po­
moč tudi od drugih zaintere­
siranih držav, predvsem Ki­
tajske. Trenutno se res mudi 
v Pakistanu kitajski zunanji 
minister Huang Hua. Na le­
tališču v Islamabadu je Hu­
ang Hua rekel novinarjem, da 
bodo njegovi pogovori s paki­
stanskimi voditelji osredoto­
čeni prav na afganistanske 
razmere. Dejal je tudi, da bo 
seznanil Pakistance z vsebino 
razgovorov, ki so jih imeli 
Kitajci nedavno z ameriškim 
obrambnim ministrom Harol- 
dom Brownom. ko je bil le-ta 
na obisku v Pekingu.

Kitaj sko-pakistanski odno­
si so dobri in okoli ene tret­
jine vseh pakistanskih voja­
ških letal je kitajskega izvo­
ra in 70 C vseh pakistanskih 
tankov.
*******************************
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Iz Clevelanda 
in okolice

Lep večer—
Vsakoletna “Pristavska 

noč”, ki so jo priredili odbor­
niki in člani Slovenske pri­
stave preteklo soboto zvečer 
v veliki dvorani Slovenskega 
narodnega doma, je lepo us­
pela. Vse mize so bile zase­
dene, večerja je bila okusna, 
glasba odlična in družabnost 
gostov na višku.
G. Klemenčič^doma—

Rojak Frank Klemenčič z 
20851 Nicholas Ave. v Euelidu 
se je vrnil domov po 30-dnev- 
nem bivanju v St. Vincent 
Charity bolnišnici. Njegova 
telefonska številka je 531-4223 
in pravi, da bi prav rad go­
voril s svojimi prijatelji in 
znanci. Zahvaljuje se vsem 
sorodnikom, prijateljem in 
znancem za obiske v bolniš­
nici, za voščila in darove ter 
še posebno za njihove mo­
litve.
Večerja in žrebanje—

Društvo Naj sv. Imena pri 
Mariji Vnebovzeti v Collin- 
wGodu priredi večerjo in 
tkzv. “Reverse Raffle” v so­
boto zvečer, 2. februarja. Ne­
kaj vstopnic je še na razpo­
lago. Za podrobnosti lahko 
pokličete Joe Sajovic na 541- 
2881.
Otroški vrtec—

Vsi starši, ki se zanimajo 
za ustanovitev otroškega vrt­
ca (Kindergarden) pri farni 
šoli Marije Vnebo vzete v Col- 
linwoodu za šolsko leto 1980- 
1981, ali ki bi vpisali svoje 
otroke, naj pokličejo Diane 
Kozak (541-4034) ali Joe Sa­
jovic (541-2881).
Prijave nedržavljanov—

Vsi nedržavljani so se dolž­
ni tekom . januarja prijaviti 
pravosodnemu tajništvu. Za 
to prijavo so na vseh poštah 
in v vselitvenih uradih na 
razpolago posebni obrazci, ki 
jih je treba izpolniti in vrniti. 
Kdor se ne bi prijavil se iz­
postavlja nevarnosti resne 
kazni, v naj slabšem primeru 
celo izgonu iz ZDA.

Družabni večer—
DSPB Cleveland priredi 

družabni večer v soboto, 26. 
januarja, v veliki dvorani pri 
Sv. Vidu. Večerjo bodo ser­
virali od 7. ure do ?. Za ples 
in zabavo bo igral orkester 
Sonet. Vstopnice lahko dobite 
pri vseh članih in v Barago­
vem domu. Vsi vabljeni!

,---------o---------

Kubanci še skušajo 
zapustiti domovino

CIUDAD MEXICO, Meh. 
— Želja nekaterih Kubancev 
zapustiti Castrovo Kubo je 
tako močna, da si poiščejo do­
kaj nenavadnih poti, to stori­
ti. Venezuelsko zunanje mi­
nistrstvo je namreč potrdilo 
poročilo iz Havane, da so tri­
je Kubanci skušali vdreti v 
prostore venezuelskega posla­
ništva v Havani s tovornim 
avtomobilom. Kubanski poli­
caj je začel streljati in je ubil 
enega bežečih, ostala dva , 
pa ranil. Enemu ranjencu je 
uspelo priti v venezuelsko po­
slaništvo, kjer je dobil poli­
tični azil.

Perujsko poslaništvo je pa 
sporočilo, da je skupina 12 
Kubancev vdrla v njihovo 
poslaništvo in zaprosila za 
politični azil. Kubanski poh- 
caii so tudi taoV-gt ptrc’jaU. 
a niso nikogar zadeli.
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Na pragu važnih dogodkov
L

Na podlagi najnovejših poročil, ki prihajajo iz Ju­
goslavije v zadnjih dveh tednih, ne more biti več nobe­
nega dvoma, da se bliža konec Titovemu vladanju it 
države. Tudi če zdravnikom uspe rešiti Titovo življe­
nje, kar je dvomljivo, je težko verjeti, da mu bo kdaj 
več mogoče dejansko voditi Jugoslavijo.

To pomeni, da bodo prevzeli politično oblast v dr­
žavi Titovi nasledniki, ako tega že niso storili. Kdo bo 
končno zmagal v tekmi med vodilnimi politiki, ni mo­
goče predvidevati. Brez dvoma tekmovalci sami tega 
ne vedo. Jasno je le, da med temi voditelji ni nobenega, 
ki ga ni Tito sam odobril. Dejstvo je, da so vsi člani 
centralnega komiteja KPJ, vsi člani vlade ter vsi vo­
dilni vojaški častniki ljudje, ki jih je izbral Tito skozi 
svojih 40 let neprekinjenega vodenja KPJ in nato Ju­
goslavije.

Tudi ko je bil Tito še zdrav, se je moral vedno u- 
kvarjati z dolgo vrsto notranjih in zunanjih proble­
mov, ki jih nikoli ni mogel dokončno rešiti. Ti proble­
mi še obstajajo in sedaj se jih bodo morali lotiti njego­
vi še neznani nasledniki.

Najobsežnejši in obenem najmanj rešljivi notranji 
problem je obdržati enotnost države same. Pravega 
“jugoslovanskega” naroda seveda ni, kot ni nobenega 
“skandinavskega” ali še manj “sovjetskega” naroda. 
Od vsega začetka leta 1918 je bila Jugoslavija in osta­
ne še danes nekakšna mednarodna državna tvorba. V 
tej tvorbi so vključeni trije narodi, ki izpolnjujejo ti­
ste potrebne bistvene pogoje; da v drugačnih razme­
rah postanejo neodvisne, suverene države.. To so Slo­
venija, Hrvatska in Srbija. Ako prištejemo zraven še 
Makedonce, so štirje.

Vrh tega bivajo na današnjem ozemlju razne na­
rodnostne manjšine, ki lahko zahtevajo svojo priklju­
čitev drugi državi. Tu gre predvsem za Albance in Al­
banijo ter Makedonce in Bolgarijo. Bolgari namreč 
trdijo, da bi morala biti jugoslovanska republika Ma­
kedonija sestavni del Bolgarije. Kaj mislilo Makedon­
ci sami o tem. ni mogoče d6gnati, ker so izjave v prid 
bolgarskega stališča protizakonito dejanje v Jugosla­
viji.

Vsakdo, ki je seznanjen s sodobnim jugoslovanskim 
tiskom ali, kot pravijo, “sistemom družbenega obve­
ščanja”. ve. kako poudarjalo geslo “bratstvo jn edin- 
stvo”. Težko bi bilo najti Titov govor, v katerem ne bi 
bilo to geslo izraženo in poudarjeno. Seveda sledijo Ti­
tu tudi vsi ostali jugoslovanski politiki, človek lahko 
ob vsem tem le sklepa, da ako je v resnici toliko brat­
stva in edinstva v državi, zakaj čutijo potrebo, da to 
tako pogosto ponavljajo? Odgovor je preprost: ker te­
ga Hratsva in edinstva ni in se tega zavedalo ne samo 
tisti na vodilnih mestih, ampak tudi povprečni držav­
ljani. , , , \

Še med vrstami komunistične stranke so se v zad- 
ilih 35 letih pojavljale od časa do časa težnje, ki jih 
'ahko imenujemo nacionalistične. Pred desetimi leti 
ie bilo to posebno opazno na Hrvaškem, deloma tudi v 
Sloveniji in Srbiji. Na Kosovu je prišlo do huiših iz­
gredov med Albanci in jugoslovanskimi ornani. Konč­
no je Tito ukrepal z odstranitvijo skoraj celotnega hr- 
vašega političnega vodstva ter z važnimi sprememba­
mi v vodstvu v Sloveniji, Srbiji in drugod po državi.

Brez Titove trde roke na tem področju ne moro 
biti nobenega dvoma, da se bodo te nacionalistične tež­
nje obnovile.

Kaj potem? Razvidni sta dve možnosti. Prva, da 
bodo Titovi nasledniki skušali zatreti te težnje s silo. 
V tem slučaiu ie prej ko slej naibolj yen'etna stroga 
vojaško-policijska vlada. Druga možnost ie. da se. bo­
do novi voditelji prilagodili tem naeionabVPnim tež­
njam. vsai do neke mere. Ne bi smeli izklučiti možno­
sti. da bodo pripravljeni sprejeti ustavne spremembe, 
ki bi dale Jugoslaviji bolj resnično federalistično obli­
ko.

Fna ah’ dr n na odločitev bo silno tvegajo zadeva. 
Vrniti se k stalinistični vladi utegne sprožiti močan 
n4nor, posebno na Hrvaškem in morda tudi drugod. 
Hlede federalizma pa pride v poštnv vera m n ir. koliko 
io dovolj? Naiti odgovor temu m-oblen-m. ki bi bil spr'1- 
iemliiv vsaj vsem večjim narodom v Jugoslaviji, ne bi 
bila lahka naloga.

Tesno povezano z vsem tem je vprašanje možne 
demokratizacije političnega sistema samega. Ali se bo­
do novi voditelji upali kaj takega? Ali se bodo čutili 
prisiljeni to storiti? Tega ne moremo predvidevati da­
nes.

Edino, kar je torej jasno glede bodoče notranje po­
litike in celo državne ureditve Jugoslavije, je, da bo 
prišlo do važnih dogodkov in da so prebivalci Jugosla­
vije, kakor tudi vsi tisti, ki se zanimajo za usodo te dr­
žave in njenih narodov, prav na pragu teh dogodkov.

(Se nadaljuje)

Beseda iz naroda... 

KAREL MAUSER IN FRANCE BALANTIČ
(Ob triletnici smrti pisatelja in pesnika Karla Mauser ja.)

CLEVELAND, O. — Dane., 
pred tremi leti, 21. januarja 
1977, je umrl v Clevelandu 
pisatelj in pesnik Karel Mau­
ser. Leto dni po njegovi smrti 
je izdala Slovenska kulturna 
akcija v Buenos Airesu v Ar­
gentini njegovo prvo in edino 
pesniško zbirko “Zemlja sera 
in večnost’’. Uredil jo je Tine 
Debeljak, ki ji je napisal tudi 
spremno študijo. Pred zadnji­
mi božičnimi prazniki, lam, 
pa smo prejeli 1. številko 
XVII. letnika “splošno-kul- 
turne revije MEDDOBJE, ka­
tero izdaja Slovenska kultur 
na akcija, ureja pa jo tačas 
znani naši izseljenski literar­
ni estet, kritik France Papež. 
Ta je priobčil v tej številki 
svoj prispevek k podobi Mau- 
serjeve religiozne lirike, in si­
cer s tem, da primerja med 
seboj Balantičevo in Mauser— 
jevo lirično religiozno pesni­
ško zvrst. Papežev prispevek 
pomeni koristno dopolnilo k 
njenemu Debeljakovemu o- 
znamenovanju. V neki stvari 
nakazana v spremni študiji, 
pa Papež celo rahlo korigira 
Debeljaka, ko piše, da je nje­
gova primerjava Mauserja z 
Murnom J kot je nakazana v 
spremni študiji, otežkočena, 
Mauserja je mogoče bolj ra­
zumeti ob Balantiču kakor ob 
Murnu.

Preden začne Papež s svo­
jim primerjanjem obeh pes­
nikov, poda najprej duhovno 
osnovo, ob kateri izpelje po­
tem svojo primerjavo. Ta je 
močno zgoščena in za našega 
vsakdanjega bralca precej 
zahtevna, pa jo kljub temu v 
naslednjem tu podamo. Tako­
le jo Papež sam oznamenjli­
je: “Narava je vir, iz katere­
ga se hrani poetična intuici­
ja'tolikih klasičnih, modernih 
in sodobnih pesnikov, pred­
vsem pa je narava vir, iz ka­
terega zajema romantika. Za 
romantike je duša podoba 
kozmične arhitekture; duša 
je posoda, v kateri gori ista 
božanska iskra življenja, kol 
gori v naraCi. Polzavest je 
središče in najgloblja zbra­
nost naravnega in božanske­
ga; po nji je človek v stiku s 
kozmičnim ritmom v naravi, 
kot je lahko prisoten v člove­
škem srcu. Dualizem snovi in 
duha, telesa in duše — med 
njima je tesna povezanost, 
dostikrat dosegljiva v harmo­
nično ubranost preko trdega 
boja.” S te duhovne osnove 
Papež potem klasificira Ba­
lantičevo in Mauser jevo pe­
sem.

V naslednjem pa vidimo, 
kako nam ,je Papež prikazal 
Mauserja, pesnika religiozne 
lirike, kakor se ta oeituje v 
njegovi pesniški zbirki “Zem­
lja sem in večnost. “Mauser- 
jeva pesem,” pravi Papež, “je 
spočeta v podobnem roman­
tičnem razpoloženju (kot Ba­
lantičeva). Po eni strani sve­
že občutena narava, ki jo pes­
nik odkriva z realističnim iz­
razom in stvarnimi podoba­
mi, po drugi strani pa se do­
živetja, spočeta ob vtisih let­
nih časov, rasti, muževnosti 
in zorenja, rosnih juter, -svet­
lih večerov, globokih noči u- 
smerjajo v duhovnost, dviga­

jo v nadnaravno in absolutno. 
Pesnik se giblje v razsežno­
sti dveh svetov ■— stvarnega 
in duhovnega, — ki sta doživ­
ljajsko vzročno povezana. 
Spoznanje tega dualizma je 
poglavitni Mauserjev nazor.”

“Podobnost Mauserjeve po­
ezije z Balantičevo,” nadalju­
je Papež, “pa ni samo notra­
nja in idejna, ampak je mo­
goče s primerjavo obeh od­
kriti vrsto psiholoških in mo­
tivnih sorodnosti. Poleg boga­
tega jezika in svežine podob 
je za oba značilna neka vse- 
prevevajoča žalost, melanho­
lija, nemir, sočutje z naravo.”

Zanimiva je še nadalnia 
Papeževa konstatacija, ko pi­
še: “Mauserjeva pesem je ena 
od postaj tiste slovenske ka­
toliške lirike, ki gre od Gre­
gorčiča in Sardenka, preko 
Kocbeka in (Antona) Vodni­
ka do Balantiča in Truhlarja. 
V Mauser j evi viziji sveta je 
religiozna transcendenca ne - 
nebno prisotna. Tako se nam 
predstavlja Mauser predvsem 
kot pesnik poln vere in doje­
manja božjega. Predmet nje­
gove poezije je doživljanje 
duhovnosti, ničesar drugega 
ne potrfebuje in ne išče, estet­
ska lepota mu je daleč za tem, 
na nikogar zunaj sebe se ne 
obrača, čas je v njegovi po­
eziji prisoten brez predmet­
nih perspektiv, ni opredeljen 
s preteklostjo, ne s prihod­
nostjo. Zunanja izrazitost te 
poetične dejavnosti je reali­
stična, a osnovno razpoloženj­
sko je pesnik usmerjen samo 
v idealni- svet. Karel Mauser 
je — in v tem je podoben 
Francetu Balantiču in Anto­
nu Vodniku — oddaljen od 
ljudi.

Svoja izvajanja pa Papež 
zaključi s tole konstatacijo- 
“Z Mauser jevo pesniško zbir­
ko nismo dobili izvirno delo v 
tematiki slovenske katoliške 
lirike, dobili pa smo samo iz­
redno svež poganjek na dre­
vesu, ki je bilo vsajeno v le­
tih med obema vojnama in se 
je razraslo sredi naj hujših vi­
harjev, v hrepenenjih, razo­
čaranjih in novih usmeritvah. 
Mauserjeva pesniška zbirka 
bo pritegnila vsakega, ki išče 
v podobnem romantičnem za­
nosu tolažilo in umirjenje za 
duha. Ob Mauserjevih lirič­
nih meditacijah, ki so primer 
čiste poezije notranjnih doži­
vetij, ostane v nas vtis neče­
sa otožnega, želje po duhovni 
utehi. Mauser se zateka v na­
ravo in se poglablja v njeno 
skrivnost — v tem je izreden, 
individualen —- od tu pa se 
usmerja v romantičnem re­
fleksivnem zanosu v tisto 
metafiziko, ki je še vedno ak­
tualna za katoliško poezijo, a 
zahteva,” pristavlja Papež,1 
“nov izraz”.

’Tako kritik France Papež 
o Mauser j evi pesmi. Bistveno 
se krije v svoji oceni z dr. 
Tinetom Debeljakom. Za na­
meček pa s svoje strani še to- 
ie: V duhu vidim rajnkega
prijatelja Korlna, kako hodi 
po moji sobi od enega kdriča 
do drugega. Le redkokdaj je 
sedel. In govori: “Fantički! Ti 
Janez, doma z ljubljanskega 
Posavja, in Ti, argentinski

France, nikar se toliko ne že­
nita za mojo pesem! Saj ven­
dar oba dobro vesta, da sem 
pri vsem svojem delu, pose­
bej še tudi pri pisanju, le to 
imel pred očmi, da bi imeli 
moji rojaki, begunci in izse­
ljenci, nekaj dobrega od tega. 
Tebi, loški Tine, ki sedaj žeh- 
taš moj e* bukve, da bi kar se 
da lepe po celovški Družbi 
sv. Mohorja prišle v roke 
vseh slovenskih ljudi, prav 
lep Bog lonaj za to! Meni je 
tu dobro. Imam dosti drušči­
ne. Srečen sem. Med njimi so 
zlasti naši vetrinjski možje in 
fantje in seveda tudi koroški 
gospod Gregorij, ki še vedno 
vsak večer, podobno kakor 
včasih iz š e n 11 o vrenškega 
župnišča, sedaj pa skozi nebe­
ška vrata, blagoslavlja vso 
svojo slovensko duhovno dru­
žino in tudi še vsak torek 
kakor nekoč prav posebno 
moli za slovensko mladino. 
Sicer se pa skoraj vidimo!” 

Janez Sever
---------o---------

Kosiio Slovenske šole 
pri Mariji Vnehovzeti
CLEVELAND, O. — V tret­

je vas vabimo na kosilo v prid 
Slovenske šole pri Mariji 
Vnebovzeti v Collinwoodu. 
Kosilo bo v nedeljo, 27. janu­
arja, od 10.30 do 1. popoldne.

V nedeljo, 27. januarja, vas, 
dragi starši, prijatelji in pod­
porniki naše slovenske šole 
iskreno vabimo, da se udele­
žite sv. maše ob 10.30. Ta sv. 
maša bo s sodelovanjem šol­
ske mladine darovana za po­
kojno šolsko sestro Gorizago- 
Jerico Kobentar, ki je živela 
na Koroškem in tam vzgajala 
slovensko mladino. Pa tudi 
nam je pomagala, poiskala 
nam je knjige in jih poslala, 
katere rabimo kot čitanke. Za 
miklavževanje pa nam je po­
magala najti Miklavževo in 
parkljevo glavo v sliki, da 
smo okrasili s takimi piškoti 
Miklavževe pakete. Zahvalili 
se ji bomo in prosili za mir 
tej dobri duši.

Po končani sv. maši pa 
gremo v šolsko dvorano na. 
kosilo, katero bo pripravlje­
no v korist Slovenske šole 
pri Mariji Vnebovzeti. Na 
razpolago bo pečena govedina 
in panirane zarebernice s 
krompirjem, rižem, solato in 
štrudeljnom. Vse to bo pri­
pravljeno pod spretno roko 
ge. Julke Zalar, njenih po­
močnic in naših skrbnih ma­
ter. Sprejele in postregle bo­
do pa naše sedanje in nekda­
nje učenke, pa tudi žejo si bo­
ste lahko ugasili s potrebnim. 
Če morda želite še kakšno 
vstopnico, lahko p o k 1 i č ete 
Ivana Tomca 481-9374 ali Lav- 
riševo 481-3768.

Iz navedenega lahko razbe­
rete, da bo 27. januar velik 
dan za našo Slovensko šolo, 
zato ne zamudite, pač pa se 
pridružite vabilu in pridite 
k sv. maši in kosilu, kar vas 
iskreno vabi

Odbor staršev

Odkritje Krekove 
spominske plošče 

v Selcih
BERWYN, 111. — Lansko 

leto 14. oktobra je bila v Sel­
cih nad Škofjo Loko velika 
slovesnost, ko so se drugič v 
tem stoletju odkrili spomin­
sko ploščo pokojnemu dr. Ja­
nezu Evangelistu : K r e k u . 
Prvo odkritje te plošče se je 
vršilo 1. 1922 kot zahvala Sel- 
čanov dr. Kreku za vse, kar 
je dobrega napravil za Selca 
in Selško dolino. Hiša, na ka­
teri se je vršilo to odkritje, 
je bila svoj čas tudi Krekov 
dom in last Krekovih pred­
nikov.

Plošča iz leta 1922, sedaj že 
drugič vzidana na bivši Kre­
kov dom. ima napis:

Dr. Janez Evangelist Krek 
1865 — 1917

Spomin na Te nikdar se ne bo 
izgubil,

še pozni rod k hvaležnosti 
bo vabil,

pri nas držimo, kar je kdo 
obljubil,

naš dom nikoli Te ne bo 
pozabil.

Dr. Krek, Turški križ

‘Turški križ’ je naslov igre, 
ki jo je spisal dr. Krek in je 
bila prvič igrana v Selcih le­
ta 1908.

To ploščo je ponovno vso 
prenovil kipar v Škofji Loki, 
pod to ploščo so vzidali še 
manjšo ploščo v spomin, kdaj 
je bila prva plošča vzidana, 
odstranjena in ponovno vzi­
dana. Ta plošča ima sledeči 
napis:

Spominska plošča vzidana 
leta 1922.

Okupatorji so jo leta 1941 
odstranili.

Obnovilo 1979 svojemu rojaku 
v čast svobodno ljudstvo 

Selške doline.

V maju 1941 je nemška o- 
kupacijska oblast Gestapo v 
Škofji Loki dala ukaz takrat­
nemu Selškemu županu Fran­
cu Benediku, da se mora ta 
plošča takoj odstraniti. To de­
lo je na županov ukaz moral 
izvršiti Ciril Debeljak, ki je 
zelo pazil, da se plošča ni kaj 
poškodovala, na pomoč mu je 
priskočil tudi Franc Bešter, : 
ki je potem to ploščo varoval 1 
in imel shranjeno 38 let.

Za slovesnost tega odkritja ' 
14. oktobra se je v Selcih! 
zbrala velika množica ljudi iz., 
vse Selške doline. Pozdravni 
govor je imel Vlado Nastran,i 
daljši govor pa je imel profe- 

, sor Ivo Jan Iz Ljubljane. Ta 
je v svojem govoru opisal 
življenje in delovanje dr. 
Kreka posebno na gospodar­
skem področju za Slovence, 
njegove zasluge pri ustanav­
ljanju hranilnic in posojilnic, 
ker da je s tem pomagal in 
rešil slovenske kmetije, da so 
mogli odplačevati svoje dol­
gove ter se zopet postaviti na 
noge. Poleg dela na gospo­
darskem polju je bil tudi por 
budnik za poznejšo Jugosla­
vijo, žal, ga je smrt leta 1917 
sredi tega dela prehitela.

Recitator na proslavi je 
bil Jože Logar, napovedova-.j 
lec Radio-tele vizij e Ljublja-i 
na, napovedovalec pa Slavko! 
Artalič. Pri odkritju je sode­
lovala tudi šolska mladina iz 
Selc in seveda, ker je v Sel­
cih tudi dosti dobrih pevcev, 
je tudi cerkveni pevski zbor 
zapel štiri pesmi, Pozdrav 
Selške doline, Ob večerni uri 
staRsem poleg Save, V Go­
renjsko oziram se skalnato 
stran in Sodba ujetega ptiča. 
Ta cerkveni pevski zbor vodi 
in uči že nad 50 let požrtvo­
valni organist Lojze Šmid, ki 
je kljub svojim 'letom še ved­
no zelo agilen in delaven.

Da je bila ta plošča zopet 
vzidana na staro mesto, ima- 

1 ta poleg Cirila Debeljaka in 
Franca Beštra velike zasluge 
Niko Žumfer iz Železnikov, 
predsednik Muzejskega dru­
štva, in Viktor Žakelj, župan 
občine Škofja Loka, pod ka­
tero sedaj Selca spadajo.

Kot sem že v začetku ome­
nil, je bila stavba, na kateri 
je plošča vzidana, svoj čas . 
last prednikov dr. Kreka. Tojj 
hišo, takrat imenovano Štok,| 
je leta 1849 kupil Franc Krek,! 
stari oče dr. Janeza Kreka.M 
Zadnja lastnica te hiše je bila| 
mati dr. Kreka, ki je imeJa| 
tudi trgovino v tej hiši. Po 
njeni smrti 1903 sta dediča 
dr. Krek in njegova sestra. 
Cilka hišo prodala hranilnici 
v Selcih, ki jo je leta 1908 te­
meljito prenovila, spodaj ure­
dila prostore za takratne po­
trebe občine Selca, zgoraj pa 
zgradila dvorano in oder za 
kulturno in izobraževalno de­

lo Selčanov. Od časa te pre­
novitve pa do konca druge 
svetovne vojne je bilo urad­
no ime te stavbe Krekov dom, 
sedaj se ta nekdanji Štok ime­
nuje Kulturni dom.

Ludvik Jelenc 
---------o---------

Adventni čas pri 
Sv. Štefanu v Chicagu

CHICAGO, 111. — Nimam 
preveč volje se vračati v do­
pisovanje, ker sta pretekli že 
dve leti, odkar je moj zadnji 
dopis brez odziva terjal čas in 
voljo.

Vendar današnja tretja ad- 
' ventna nedelja nas je po dol­
gem, lepem in sončnem vre­
menu presenetila s severnim 
valom zime in tudi s prvim 
snegom. Malo ljudi je pa bilo 
pri deseti slovenski maši. Ta 
slovenska maša bi lahko bila 
bolje obiskana zato, ker je 
pouk Slomškove šole to leto 
tudi v nedeljo. Otroci se sne­
ga veselijo in zaradi tega jim 
pot k sv. maši ne more biti 
pretežka. Lepo je, kadar se 
klopi pred oltarjem napolnijo 
z otroškim veseljem in je tu­
di pridiga še posebno name­
njena njim.

Kaj je vzrok, da sem se zo­
pet pripravila k pisanju, naj 
povem kar na začetku, da ne 
bo nepotrebno poizvedova­
nje. Danes po sv. maši se je 
g. Ludvik Jelenc zadržal pri 
cerkvenih vratih in sva se 
pogovorila. Rekel mi je, dajte 
se zopet oglasiti v Ameriški 
Domovini s kakim dopisom, 
kot ste se pred leti.,

Odgovorila sem mu, da mo­
ji zadnji dopisi niso bili ob­
javljeni in s tem sem konča­
la moje dopisovanje. Vendar 
lepa beseda lepo mesto najde 
in voljo, zato boste zopetyiah- 
ko čitali moje dopise v našem 
slovenskem časopisu. Morda 
bo kaj več upoštevanja kot 
pred leti.

Želja, da se časopis napolni 
z domačnostjo in da služi kot 
prisrčna vez med slovenskimi 
rojaki v pravem, zdravem 
vzdušju, je pohvale vredna. 
Torej naj nikdo ne zameri 
napisani resnici. Dokler bo­
mo še lahko povedali' resnico, 
povedali svoja mnenja in miš­
ljenja brez da kdo sodi, da je 
to opravljanje ali kritizira­
nje, bomo pomagali ohranje­
vati Ameriko kot deželo svo­
bodnih misli. Ako se tega ne i 
bomo držali, bo družatjpost j 
začela razpadati.

Bog je varuh pravice, toda | 
brez vzgoje in vere v Boga so 
vsi trudi brezuspešni. Vrniti j 
se moramo na višje duhovne J 
vrednote, v naših družinah 
ohranjati pozornost na praz­
nike, katerih smo se sami v 
mladosti znali nadvse veseli­
ti. S tem bodo otroci veselje 
in raj naših domovi Koledo- j 
vanje nedolžnih otrok, praž- ‘ 
nik veselja, ko smo se s šiba­
mi podili od hiše do hiše in 
se veselili. V majhnih mestih 
se tudi ti običaji lahko vrne- j 
jo in Amerika bo hvaležna 
tudi za to kulturno veselje 
otrok.

Vso srečo in radosti polno 
ob sveti noči na poti v veselo 
novo leto.

Minka Grašič

IZ NflŠlT~V R SI
Chesterland, O. — Tu prila­

gamo $30 za Ameriško Domo­
vino in majhen dar za tiskov- ' 
ni sklad.

John Švigelj
*

Madison, O. — Pošiljam vam 
$14 za naročnino AD za pol 
leta. Z odličnim spoštova­
njem!

Frank Černivec

Mentor, O. — Spoštovani! 
Hvala za opomin glede naroč­
nine! Prilagam ček za $30, o- 
stanek je za tiskovni sklad, j 
Srečno novo leto!

Ciril Grmek
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ALOJZU BREZNIK:

Študiral sem
v mariborskem bogoslovju

XLI.
Prve čindare je navadno 

vodil ceremoniar; družice so 
se rade odzvale povabilu in 
kaj kmalu so se začeli pridru­
ževati tudi bogoslovci in štu­
dentje ter strežniki, ako so 
imeli kaj prostega časa. Se­
veda je včasih čindara posta­
la res pravo tekanje, ako je 
godba pospešila tempo melo­
dije; v takih slučajih se je 
dolga veriga velikokrat pre­
trgala, posebno ako se je kdo 
spotaknil in telebnil na tla, 
kar je navadno povzročilo, da 
se je dolga veriga razbila v 
dve verigi. Kmalu po zajtrku 
je prišel čas, da sem jaz vo­
dil eno ali dve čindari, kar je 
povzročilo veselo odobrava­
nje med gledalci; seveda sem 
bil v talarju, ki me pa pri te­
kanju ni preveč oviral.

Pa kaj kmalu je ceremoniar 
razposlal gostom sporočilo, da 
je prišel čas za povratek k 
uti doma. Vsak je poiskal 
svojega voznika, ker se je 
vsak raje peljal, kot pa da bi 
pešačil na moj dom, kar bi 
vzelo skoraj eno uro časa. In 
je bilo vroče v zgodnjih po­
poldanskih urah.

Ko smo se pripeljali do­
mov, je ceremoniar začel pri­
govarjati ljudem, da se na] 
podajo v uto ter si poiščejo 
svojo mizo. Mize za družice, 
mize za sosede, sorodnike, 
znance, miza za študentarijo. 
V kotu je bil ograjen podi j za 
muzikante, z mizo in stoli. 
Podij je bil ograjen pač zato, 
da so godci lahko bolj nemo­
teno igrali. Pri dolgi, glavni 
mizi pa seveda klopi za novo- 
mašnika, starše, brata, sestro, 
duhovščino, bližnje sorodni­
ke, večje dobrotnike. Pri u- 
smerjanju gostov k mizam sta 
bila brat in sestra v veliko 
pomoč ceremoniarju, ker sta 
pač poznala vse goste. Tudi 
pevski zbor je imel svojo mi­
zo.

Koliko gostov je bilo na 
moji novi maši? Točnega šte­
vila se ne spominjam; ugibal 
bi, da med 250 in 300. Koliko 
družic? Menda okoli 50.

Med razporejanjem gostov 
ob mizah, ko so se gostje ob 
eni mizi seznanjali in pred­
stavljali, so strežniki res te­
kali ter prinašali na mize 
kruh in vino in radensko sla­
tino in tudi velike posode z, 
vročo juho. Ko je vse to bilo 
pripravljeno in je vsak imel 
svoj prostor v uti, me je ce­
remoniar povabil, da sem za­
čel slovesno kosilo z molitvi­
jo. Med kosilom, ki je trajalo 
kakšno dobro uro, je bilo bolj 
mirno. Ljudje so se šele se­
znanjali; držali so se bolj res­
no in slovesno; in so enostav­
no bili lačni, ker je že precej 
časa preteklo od zajtrka. To 
bolj slovesno razpoloženje je 
prekinjfda godba; in tudi pev­
ski zbor se je oglašal. Bolj 
proti koncu obeda je mladina 
že začela nagovarjati godbo, 
da naj zaigrajo primerno 
glasbo za čindaro; godci so ra­
di ustregli in veriga čindaia- 
šov je postajala vedno daljša 
in je drvela pred uto, pa zo­
pet ven na zrak, pa zopet na­
zaj v uto za tekanje med mi­
zami.

Kmalu po kosilu je ceremo­
niar oznanil, da je prišel čas 
za “uradno” fotografiranje 
vseh gostov, namreč celotne 
skupine. Med uto in kolovo­
zom je bila vzpetina, ki je bi­
la dovolj široka za celo sku­
pino in dovolj strma, da je 
fotograf lahko dobro videi 
glavo in ramena vseh gostov. 
Bilo je potrebno razporediti 
samo eno vrsto klopi ža tiste, 
ki so med fotografiranjem se­
deli: “častna vrsta” —- novo- 
mašnik in starši in brat in se­
stra in duhovščina in bližnji

sorodniki in glavni dobrotni­
ki. Fotograf Kvas je kaj kma­
lu razvrstil vse goste tako, da 
jih je bilo mogoče istovetiti 
pozneje na fotografiji. Takoj 
po fotografiranju cele skupi­
ne pa še fotografiranje manj­
ših skupin; npr. novomašnik 
in pevski zbor, novomašnik 
in družice in bogoslovci, no­
vomašnik in strežniki, novo­
mašnik in kuharice, novomaš­
nik in nekatere posamezne 
družine (sorodniki, birmanski 
boter).

Ko je bilo fotografiranje 
končano, se je že začelo veče­
riti, in prišel je čas za eno 
naj lepših točk novomašnega 
slavja: pete litanije kje v bli­
žini ute; ali pri kakšni kapeli 
ali velikem obcestnem križu. 
Na mojem domu je bil veliki 
križ prav blizu hiše, samo ne­
kaj metrov vstran. In tudi uta 
je bila blizu hiše, kar preko 
kolovoza. Križ je bil med uto 
in hišo. ' ",

Ko se je že začelo rahlo 
temniti, so se vsi gostje zbra­
li pred križem. Jaz in duhov­
niki in bogoslovci smo začeli 
peti lavretanske litanije; , šti- 
riglasno; in vsi ljudje, ki so 
imeli vsaj malo posluha,- so 
odgovarjali. Po vsakem še­
stem nazivu v litanijah je bil 
presledek za petje ene kitice 
kakšne Marijine pesmi. Ker 
so te pesmi bile iz zakladnice 
ljudskih pesmi, so vsi gostje 
peli. Po končanih litanijah je 
prišel čas za petje molitve 
“Je angel Gospodov oznanil 
Mariji...” Godci so se pri­
družili petju ljudi s svojimi 
pihali, kar je ustvarilo res ve­
ličastno harmonijo, vendar 
prisrčno harmonijo, ker je 
vsak sodeloval in tako postal 
član občestva, zbranega okoli 
križa in novomašnika pred 
križem.

Se je že začelo temniti, ko 
se je pobožnost končala. 
Ljudje so se začeli počasi po­
mikati proti uti. Ceremoniar 
je že oznanjal, da se naj ljud­
je pomaknejo k svojim mi­
zam, ker da se je čas za ve­
čerjo naglo bližal. Na mizah 
je vse že bilo pripravljeno: 
krožniki, litri z vinom, stekle­
nice s slatino, kruh. In strež­
niki so že čakali na povelje, 
da bi postregli ljudem z j ulic. 
Ko je bilo vse tiho, sem zmo­
lil molitve pred jedjo.

Jedilni list za večerjo? Se 
več ne spominjam. Večerja 
je trajala precej časa, ker je 
bila prekinjena z daljšim pre­
sledkom za govorice. Dekan 
Gomilšek je seveda bil prvi 
govornik; nobena težava za 
njega; javno govoriti mu je 
bilo nekaj prirojenega; vedno 
je našel snov za svoj govor, 
pa naj je bil govor raztegnjen 
na nekaj minut ali pa na eno 
uro; vendar je bilo zanimivo, 
da se je za pridige ved­
no pripravljal. Ker je bil ve­
liki narodnjak, se je pač red­
ko zgodilo, da bi v svojem go­
voru vsaj ne omenil dolžnosti 
ljubezni in dela za slovenski 
narod. Seveda je moral spre­
govoriti tudi mašni pridigar 
Boštele. Verjetno so še bili. 
drugi govori.

Končno je prišla vrsta na 
mene; glavna točka mojega 
govora je bila zahvala vsem. 
ki so mi pomagali, da sem po­
stal duhovnik, posebno doma­
čim, sorodnikom, dobrotni­
kom, duhovnikom, posebno 
župniku Gomilšku. Razpolo­
ženje v uti je postajalo vese­
lejše in bolj sproščeno. Godi.-a 
je za to poskrbela; pa tudi 
pevski zbor; pa tudi bogoslov­
ci in študentje s svojimi šalji­
vimi govori, prizori. Družice 
in druga mladina je porabila 
vse proste presledke za činda­
ro; ta veriga je postajala ved­
no daljša, ker so se tudi od-

Vse manj otrok v šoli
SKOMARJE. — Skomarje 

je, če že ne najvišja, pa ena 
najvišjih pohorskih krajev­
nih skupnosti, saj središče le­
ži le nekaj deset metrov manj 
kot tisoč metrov nad morjem. 
Posebnost Skomarij pa je tu­
di celodnevna šola, v kateri 
pa je vse manj učencev, saj 
mladi še vedno odhajajo za 
delom in boljšimi življenjski­
mi pogoji v dolino, še lani je 
bilo v skomarski “štiriletni- 
ci” 36 otrok, v letošnjem šol­
skem letu pa jih je le še 19. 
Zaskrbljujoč je predvsem po­
datek, da letos prvega razre­
da sploh ni. ,

Briljantna poroka
GODEMARCI PRI LJUTO­

MERU. — Zakonca 93-letni 
Janez in 90-letna Ana Koro­
šec sta te dni slavila briljant­
no poroko. Čeprav je bil Ja­
nez Korošec v prvi svetovni 
vojni hudo ranjen, je zdrav 
in čil dočakal 65-letnico za­
konskega življenja.

Žalec je dobil obvoznico
ŽALEC..— Slovesno so od- 

prji. obvOzno in prikl j učno 
cesto v Žalcu, ki je sestavni 
del modernizacije cestnega o- 
mrežja v Sloveniji, povezava 
s Sloveniko, s, tem je odprav­
ljena tudi ena najbolj črnih 
prometnih točk. , ; .

Obvozna in priključna ■ ce­
sta po razbremenila, promet 
skozi Arjo vas, omogočila hi­
trejšo povezavo Posavja s 
Sloveniko in sploh prispeva­
la k hitrejšemu razvoju žal­
ske občine. S stališča ohranit­
ve kakovostnih kmetijskih 
zemljišč pomeni trasa naj­
boljšo rešitev, zato številni 
zapleti in nasprotovanja niso 
bila utemeljena, povzročila so 
le zavlačevanje in velike po­
dražitve.

Obvozna in priključna ce­
sta je dolga nekaj nad 5 km.

V Sloveniji so umrli
20. decembra:
Ljubljana: Dragica Horvio

roj. Fakin, dr. Milena Sia- 
mač, Jože Kos, Marija 
Kleindienst roj. Vardjan, 
Marija Zupančič roj. Roz­
man, Pavla Breskvar roj. 
Mihelič;

Zagorje ob Savi: Marija Ja- 
než-Micka;

Trbovlje: Mira Naraglav roj. 
Zagorc;

Lovrenec na Pohorju: Slavko 
Geratič;

rasli in celo starejši ljudje 
začeli vključevati v to “veri­
go”.

Kmalu po polnoči se je 
večerja končala. Ljudje so se 
počasi začeli razhajati s po­
slovilnim pozdravom: Se bo­
mo videli zjutraj. Gostje iz o- 
kolice so šli spat domov. Brat 
in ceremoniar sta že prej o- 
skrbela prenočišče za goste od 
daleč. Ljudje so si šteli v 
čast, ako so lahko nudili pre­
nočišče bogoslovcu. Študent­
je? O, spravili so se na kozol­
ce ter lepo mirno spali na se­
nu. Tudi jaz sem našel nekaj 
ur za spanje.

V ponedeljek zjutraj so se 
gostje začeli vračati. Veselo 
pozdravljanje pred uto, v uti. 
Vino in slatina sta bila že na 
mizah; ako je kdo želel začeti 
dan s požirkom slivovice, jo 
je dobil. Mize so že bile pri­
pravljene za zajtrk. Bela ka­
va in kruh bi ne zadostovala, 
nekaj bolj solidnega za želo­
dec je bilo potrebno. Mogoče 
golaž, mogoče juha z govejim 
mesom in cmoki. Godba je 
pomagala mladini z melodi­
jami, ki so bile primerne za 
čindaro.

(Dalje)

Črnuče: Mirko Slak;
Celje: Jože Zelinka;
Trst: Martin Kopušar (bivši 

trgovec v Celju);
Raka: Ivan Sašek;
Ig pri Ljubljani: Anton Juha.

22. decembra:
Ljubljana: Franc Lobenwein, 

Bogomila Arbi roj. Valen­
ta, Nežika Trost roj. Kovač, 
France Kobenter, Oskar 
Bullinger, Mici Kastelic, 
Ivanka Lovšin;

Horjul: Janez Gabrovšek;
Kranj: Dušan Horjak;
Črnuče: Frančiška Ljubič,

Pirčeva mama;
Dol pri Borovnici: Franc Tur­

šič.

26. decembra:
Ljubljana: Jože Povše, Emi­

lija Likar roj. Čenčur, Ju­
rij Lukežič, Franja Štefe, 
Boris Sima, Jože Levstek, 
Helena Mavri roj. Šmid;

Trebnje: Pepca Bukovec;
Braslovče: Ana Dobrišek;
Kranj: Marija Rozman iz

Pungarta;
Artiče: Ivan Kaše;
Radoviča: Ivanka Bajuk;
Brežice: Vladimir Mauser;
Celje: Slava Smagur roj. Fur­

lan;
Klanec pri Kozini: Jože Turk.

29. decembra:
Ljubljana: Martina Kocjan,

Slavka Anžiček, Marija 
Lampič, Marija Zrimc roj. 
Ovniček, Silvo Jurkas, An­
tonija Cvirn;

Celje: Milica Žic;
Mengeš: Franc Senica;
Rodica pri Domžalah: Franc 

Gerbec;
Loka pri Zidanem mostu: 

Alojz Kolman;
Stožice: Marija Korošec;
Metlika: č. g. Pavel Jožef Ver- 

derber ,prošt v Metliki;
Bilje: Mary Petkovšek, roj. 

Valetič.

2. januarja:
Ljubljana: Vilma Miklavčič, 

Franc Drobnič, Karolina 
Kalar, Marija Baloh roj. 
Prebil, Leopold Picelj, 
Franc Rebernik, Jožef Hva­
la, Frančiška Juršič, Eliza­
beta Rakoš;

Slovenske Konjice: Eleonora 
Kersnič;

Sostro: Jože Groznik st.;
Dob: Pavle Vojska;
Novo Polje: Janez Kovač;
Zalog: Hedvika Škofič, roj.

Roškar;
Kočevje: Ivan Vidoševič;
Jezero: Francka Jurček roj. 

Rogelj.

3. januarja:
Ljubljana: Draguša Dvoržak- 

Trontelj, dr. Ivo Dougan, 
Silvo Jurkas, Mihaela Spa­
sojevič roj. Oitzl, Nande 
Učman st, Marjana Petan,

Rakek: Ivanka Bambač-Turk:
Šenčur pri Kranju: Rozalija 

Sekne;
Polica: Janez Golob, Skofčev 

ata;
Žiganja vas pri Tržiču: Silva 

Lang;
Stari kot: Anton Miklič;
Trava: Francka Poje;
Trbovlje: Milan Lukač;
Podgorica: Marija Kokalj roj. 

Celestina;
Trzin: Ciril Pirnat;
Polje: Janko Stele;
Semič: Marjan Potočnik;
Radovljica: Mojca Lavren-

čak;
Kostanjevica na Krki: Mari­

ja Kržičnik;
Topol na Blokah: Janez Za­

krajšek; '
Vižmarje: Štefan Rozman, 

Mihovčev ata;
Stepanja vas: Franc Reber­

nik. »

6. januarja:
Ljubljana: Marija! Macoratti 

roj. Jerina, Zdenka Kelbel 
Jože. Kozlevčar, Amalij a

KOLEDAR
društvenih prireditev

JANUAR

26. — Društvo SPB Cleveland 
priredi družabni večer v av­
ditorij u Sv. Vida.

27. — Slovenska šola pri 
Mariji Vnebovzeti priredi 
kosilo. Servirali bodo od 
11.30 dopoldne do 1. popol­
dne.

FEBRUAR
1., 2. in 3. Smučarski izlet 

Slovenskega športnega 
kluba.

3. — Letna delničarska seja 
Slovenskega doma na 
Holmes Avenue. Začetek ob 
2h popoldne.

16. — Društvo TRIGLAV,
Milwaukee, priredi maške- 
radno zabavo v dvorani 
cerkvi sv. Janeza na Cold 
Spring Rd. Pričetek ob 6. 
zvečer. Večerja, ples in 
maske.

16. — Dramatsko društvo Li­
lija priredi svojo, vsakolet­
no maškarado v Slov. domu 
na Holmes Ave. Igra Alp­
ski sekstet.

17. — Kosilo Slovenske šole 
pri sv. Vidu.

29. — Izredni občni zbor Slo­
venskega doma za ostarele 
ob 7. zvečer v SDD na 
15335 Waterloo Road.

MAREC
2. — Klub slov. upokojencev

za Holmes Ave. okrožje pri­
redi vsakoletni banket. Ko­
silo ,bo servirano od 4. do 
6. zvečer.

16.— Misijonska Znamkarska 
Akcija priredi kosilo v av­
ditoriju pri Sv. Vidu. Kosilo 
bo servirano od 11.30 do 1. 
popoldne.

22. — Glasbena Matica priredi 
svojo pomladansko večerjo 
in ples v Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clair 
Ave. Začetek ob 6.30 zve­
čer, večerja ob 7., nato ples. 
Igra Jeff Pecon orkester.

23. — Dramatsko društvo Li­
lija poda veselo igro “Voda” 
v Slov. domu na Holmes 
Ave.

»»+++***+*+++++****++*++*+******
Leskovšek, Jože Omejc;

Ježa: Marija Snoj, Peklečeva 
mama;

Zalog pri Ljubljani: Andrej
Berčič;

Bizeljsko: Branko Berkovič;
Dovje: Ivan Dovžan.

4. januarja:
Ljubljana: Maks Papež, Franc 

Novak, Jerica Lenassi, Vla­
dimir Rot;

Ig: Anton Balant;
Litija: Franja Bučar roj. Ši­

rok, Anica Planinšek;
Koper: Sonja Celhar roj.

Prinčič;
Brežice: Frančiška Pohar roj. 

Svetina;
Ilirska Bistrica: Ivan Čekada;
Senožeti: Marija Dragar, roj. 

Cerar;
Bled: Franjo Back.

7. januarja:
Ljubljana: dr. Anton Ocvirk. 

Sabina Jambrošič' roj. Vi­
dovič, Janez Rojs, Maks Zu­
pančič, Jožefa Grmek;

Lesce: Iva Klemenčič;
Stepanja vas: Ignac Petrič;
Vogrsko: Peter Fornazarič;
Šempeter v Savinjski dolini: 

Marija Košak;
Žalec: Ivan Žemva; ,
Tacen: Vladimir Sotler;
Rakek: Ivan Kucler;
Loški potok: Ludvik Knavs;
Koper: Matija Rutar;
Savlje: Ljudmila Avšič roj.

Sajovic;
Bled: Ana Rus, roj. Potočnik.

8. januarja:
Ljubljana: Alojz Mlakar, 

Franc Gorišek, Anka Lapaj­
ne roj. Mladinec;

Lavrica: Angela Blažič.

APRIL
12. — Tabor, DSPB Cleveland,

prireja svoj pomladanski 
družabni večer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave. 
Igrajo “Veseli Slovenci”.

MAJ
3. — Pevski zbor Korotan pri­

redi pomladanski koncert v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Avenue. 
Igrajo “Veseli Slovenci”.

11. — Materinska proslava 
Slovenske šole pri sv. Vidu,

16. — Slovenski dom za osta­
rele ima redni letni občni 
zbor ob 7. zvečer v SDD na 
15335 Waterloo Road.

18. — Materinska proslava 
društva Triglav, Milwau­
kee, ob 2. popoldne, V 
Parku.

26. — Spominska svečanost
društva Triglav, Milwau­
kee, s sv. mašo, sporedom 

> in kosilom v Parku. Priče­
tek ob 11. dopoldne.

JUNIJ
14. in 15. — Tabor, DSPB

Cleveland, pripravi pri spo­
minski kapelici Orlovega 
vrha na Slovenski pristavi 
spominsko proslavo 35. ob­
letnice pokolja Slovenskih 
Domobrancev, Četnikov in 
civilnega prebivalstva.

15. — Tabor, DSPB Cleve­
land, obhaja stoletnico roj­
stva ustanovitelja Sloven­
skega domobranstva pok. 
Gen. Leona Rupnika.

22. — Društvo Triglav, Mil­
waukee, priredi prvi polet­
ni piknik v svojem Parku. 
Ob 11. dop. sv. maša, nato 

• kosilo, zabava in ples. Igra 
Amanov orkester iz Chi­
caga.

JULIJ
20. — Piknik Slovenske šole 

pri Sv. Vidu na Slovenski 
pristavi.

20. — Misijonski piknik s sv.
mašo in kosilom v Parku 
Triglava, Milwaukee. Sre­
čelov, igre in žrebanje do­
bitkov. Pričetek ob 11. 
dopoldne.

AVGUST
24. — Športni dan in piknik

društva Triglav. Ob 11. dop. 
sv. maša, nato kosilo, tekme 

| v odbojki in zabava s ple- 
I som. Igrajo “Veseli Sloven­

ci” iz Sheboygana.
SEPTEMBER

13. —• Pevski zbor Fantje na 
vasi priredi koncert v Slo-

^ venskem narodnem domu 
£ na St. Clair Ave. Začetek 

ob 7. zvečer.
21. — Oltarno društvo sv.

Vida priredi svoje vsako- 
j letno kosilo v avditoriju 

farne šole.
28. — Društvo Triglav, Mil­

waukee, priredi Vinsko tr­
gatev v Parku. Začetek 
opoldne s kosilom.' Za za­
bavo igra Frank Sezon.

OKTOBER
18. — Tabor, DSPB Cleve­

land, prireja svoj jesenski 
družabni večer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave. 
Igrajo “Veseli Slovenci”.

25. — Štajerski klub, Cleve­
land, O. priredi martinova­
nje v avditoriju pri Sv. . 
Vidu. Pričetek ob 7. zvečer. 
Igrajo Veseli Slovenci.

NOVEMBER
8. — Praznovanje 30-letnice

društva Triglav, Mil­
waukee, v dvorani cerkve 
sv. Janeza na Cold Spring 
Rd. s svečanim sporedom. 
Pričetek ob 6. zvečer.

8.— Belokranjski klub priredi 
svoje vsakoletno martinova­
nje v Slov. narodnem domu 
na St. Clairju. Igra orkes­
ter John Hutar “Just for 
You”*

Kalolišk; jtrinišnice
v ZUA

V Združenih državah Ame­
rike imamo 6*11 katoliških 
bolnišnic, ki so v letu 1978 
sprejele za daljšo ali krajšo 
dobo pet in pol milijonov bol­
nikov, poroča Catholic Health 
Association of the United 
States.

Točno število bolnikov na 
zdravljenju v katoliških bol­
nišnicah v letu 1973 je bilo 
5,740.102, kar je bilo 147.682 
bolnikov več kot v pri jšnjem 
letu V letu 1978 se je v ka­
toliških bolnišnicah rodilo 
475.466 otrok. V prejšnjih le­

so bile bolniške strežnice 
večinoma sestre usmiljenke, 
le la 1977 pa je že 4l>.8' < bolni­
škega osobja bilo laikov.

% letu i9/8 še je število ka­
toliških bolnišnic v ZDA zma­
njšalo za pet; nekaj so jih uki­
nili, nekaj priključili drugim 
bolnišnicam.

Naj večja katoliška bolnišni­
ca v ZDA je Santa Rosa Medi­
cal Center, San Antonio, Tex­
as, z 21 '"postelji. Najstarejša 
katoliška bolnišnica v ZDA 
je The Mercy Hospital v Pitts­
burghu, Pa., ki je bila usta­
novljena leta 1847 in še danes 
posluje.

Prijafel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-421» 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
RAČUN POMOČI DRŽAVE OHIO. 
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS

MAU OGLASI
Wanted

House to rent. In E. 185 to 
E. 260 St. area.

Call 254-4434
(6-8)

ZIDAN BUNGALOW 
V EUCLIDU

Zeman Ave. 3 spalnice. 
Krasna parcela. V visokih 
40-ib. Kličite 531-2743.

_____________________________ (6-8)

Looking for couple to do 
light janitorial work at the 
Willoughby Office Bldg. Suite 
available plus salary.

Call 732-7880
(X)

HOUSE FOR SALE
St. Christine Parish. 

531-8355
(4-9)

Apartment for Rent 
E. 76th St. Clair. 4 rooms and 
bath. Decorated. $95.00 526- 
8620.

Custodian Couple for 12 suite 
apartment. East 76th St Clair 
area. Will train. 526-8620. 

__________________________(X)

BOOKKEEPER WANTED
Part time two half days a 

week. Call 431-0628.
(X)

HOUSE FOR RENT
Large single family. Holmes 

Ave. $280 a month. .
Call 951-5833

(6-10)

Apt. for Rent
5 Vc rooms up. E. 74 St. near’ 

St. Clair. Maximum 2 chil­
dren under 10. Call 881-7988 
after 7 p.m.

(8-10)

POLNO ZAPOSLITEV 
dobi oseba, ki govori sloven­
sko ali hrvaško.

Anzlovarjeva trgovina 
6211 St. Clair Ave.

(M-W-X)

GENERAL OFFICE
FULL-TIME CR 

PART-TIME
Various duties make this 

an interesting and challeng­
ing opportunity. Skills need­
ed are typing, calculator, 
phone work and filjng. Will 
train. Good benefits.

P.hone 431-7983 and ask for
Mr,



AMERIŠKA DOMOVINA, JANUARY 21, 1980

“Tako, jasna kraljica, od 
pamtiveka pozdravlja dansko 
ljudstvo svojo vladarico, ko 
prihaja iz svoje domovine v 
novo domovje!”

Kapljice morskih valov so 
se spreminjale na brezkonč­
nem vencu v naj čistej ših 
mavričnih barvah.

Sonce je danes tudi svetilo 
z naj prazničnej širni žarki.

“In iz česa je spleten ta 
venec?”

“Iz morske trave, prevzvi- 
šena devica!”

“In zakaj ravno iz morske 
trave?”

“Žato, da ne bo imela mor­
ska žena nikdar pristopa do 
tebe!”

“Morska žena, praviš? — V 
svoji domovini nisem slišala 
ničesar o nji!”

“A slišala boš tem več v no­
vi domovini.”

“Morska žena ... da bi ne 
imela do mene pristopa ...”

Krasna devica je uprla oči 
v vodovje in se zamislila.

Gospod Strange se je že ke­
sal, da je omenil ta predmet.

Z obrežja je že donelo na 
ladjo najglasnejše klicanje 
dobrih tisoč grl, čapke so po- 
letavale v zrak, goli meči 
kraljevske družine so se les­
ketali, da so oslepevale oči.

“Poglej in poslušaj, vlada­
rica moja, kako te pozdravlja 
in kako te sprejema dansko 
ljudstvo.”

Gospod Strange je prerušil 
tihoto, ki je za nekaj trenut­
kov nastala na ladji.

“Ko jo spoznaš, potem se ti 
priljubi kakor tvoji lastni ro­
jaki. Na prvi pogled se ti bo 
zdelo neokretno, morebiti tu­
di nevljudno, toda njegovega 
srca, gospa moja, ni mogoče 
oceniti. Mogoče te tudi naša 
pokrajina na prvi pogled pre­
seneti. Toda videla boš in 
prepričaš se, da se navadiš 
med nami. In ne bo se ti to­
žilo po domu. Preženi si mu ­
ke in dolgčas. Naj prvi tvoj 
korak na naši zemlji spremlja 
smehljaj okoli tvojih ustnic'”

Lepa devica se je zopet 
smehljala, kar najprijaznejše 
ji je bilo mogoče. Saj jo je to 
ljudstvo, ki jo je videlo prvi­
krat, pozdravljalo ravno tako 
kakor so se od nje povsodi v

V BLAG SPOMIN

25. obletnice smrti našega pre­
rano umrlega očeta 

in starega očeta

ANTON NEMEC
ki je umrl 21. januarja 1955

Leto za letom se večnost 
izliva,

bridke ločitve spomin nam 
budi.

Duša naj Tvoja pri Bogu 
uživa.

tam, kjer nekoč se snidemo 
vsi.

Žalujoči:
sin: Anton z družino; 

hčerke: Kati Jereb, Ani Knez 
Helena Gorše, 
z družinami,

Clevelapd, Ohio 21. januarja
1980

domovini, koder je šla proti 
meji češke dežele, poslavljali, 
ravno tako prijazno in z vso 
nepopisljivostjo svoje pre­
proste notranjosti.

Velikanski venec iz morske 
trave je bil že ovit okoli lad­
je, na kateri je bila mlada 
kraljica, tako, da bo morala 
preko njega stopiti v čoln, o- 
krašen z bajno krasoto, prav 
s tako, kakršno je nekdaj za 
otroških let slišala opisovati 
V bajkah. V pročelju čolna je 
bila krona iz jantarja, okoli 
in okoli vse preprečeno z dra­
gocenimi preprogami, o kate­
rih se je govorilo, da so prav 
iz perzijske dežele, nad čol­
nom nebo iz najtežje modre 
svile z zlatim robom, širokim 
več prstov. V čolnu samem je 
bil že pripravljen prestol iz 
slonove kosti, da se je bilo v 
njem videti kakor v najbolj­
šem zrcalu.

Tudi okoli njega je bil ovit 
venec iz morske trave.

“Pozdravljam te — po­
zdravljam — na svojih rod­
nih tleh — pozdravljam te v 
svoji občini — bodi zdrava, 
Draguška.”

Kralj Valdemar je lepo če­
ško devo objel in ji pritisnil 
na belo čelo vroč poljub.

“Dobrodošla nam, naša go­
spa, bodite pozdravi jena, 
svetla kraljica.”

Zbor deklic iz obrežnih va­
sic je zapel najginljivejšo pe­
sem.

“Da bi nam bila srečna.” 
“Da bi nam bila zdrava.” 

t; “Da bi živela dolga leta.” 
“Da bi bila danski deželi

mati..
Popevke devic je ljudstvo 

na obrežju ponavljalo iz tisoč 
grl in Valdemar je drugič po­
ljubil svojo nevesto na belo 
čelo.

Draguška je na vse strani 
pozdravljala in se smehljala.

“Da bi se vam med nami 
ne tožilo, svetla gospa ...” 

“Da bi pot v našo domovino 
prerastla trava ..

Spev deklic je postajal tišji 
in tišji, dokler ni polagoma 
zamrl...

Kralj se je sklonil k svoji 
nevesti, ji nekaj šepetal; dr­
žala sta si roko v roki, stiska­
la si desnice tesnejše in tes­
nejše; kakor da se v mladih 
dušah bojita za srečo, ki jima 
je svetila na njuni glavi z naj- 
svetlejšimi žarki.

“Prepričajte se, da ne po­
zdravljate nevredne ...”

Kralj Valdemar je sklenil 
glavo k tlom; oči so se mu o- 
rosile.

Draguščin glas mu je zve­
nel v ušesih kakor nebeška 
godba. In tretjič je vpričo 
vsega ljudstva poljubil svetlo 
družico bodočih svojih dni na 
belo čelo.

“Ne bom vam gospa — am­
pak prijateljica — ne kralji­
ca, ampak vedno priprošnjica 
— ne vladarica, ampak zvesta 
vam družica v vaših dobrih 
in slabih dneh ...”

Kralj Valdemar je stal še 
vedno ob boku svoje neveste 
s povešeno glavo in s tesno 
stisnjenimi ustnicami; v nje­
govih očeh so bile še vedno 
megle, in kakor da mu je na 
ožganem licu zatrepetal biser, 
toda dražji biser, tisočkrat 
dražji od onega, ki je naj dra­
gocenejši v globočinah tukaj­
šnjih voda.

(Dalje prihodnjič)
---------o---------

Ros*er of Officers of 
Lodges and Clubs

OUR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

President Edward J. Furlich 
Vice President: Sally Jo Furlich

Sec.-Treas. Josephine Trunk, 
17609 Scht'nely — 481-5004

Recording Sec. Connie Schultz
Auditors: Jackie Hanks, Connie 

Schulz
Women’s and Children’s Activi­

ties: — Jackie Hanks.
Men’s Sports Activities — Bob 

Schulz
Meetings are held the second 

Wednesday ot the month at secre­
tary’s home, 17609 Schenely Ave. 
at 7:00 p.m.

All Slovenian doctors in greater 
Cleveland a"eas to examine pros­
pective members.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHERS CLUB

Spiritual Dir., Rev. Joseph 
Boznar

Presidenit — Mrs. Janet Borso
1 Vice. Pres., Karen Shantery
2 Vice-Pres.— Charlette Taricska 
Rec. Sec., Betty Svekric 
Corres. Sec. — Patricia Talani 
Treasurer, Roseanne Piorkowski 
Publicity Clunn., Mary Jo Rem

Meetings are held on the first 
Wednesday of every month ex­
cluding July and August.

Dues are $3.00 and paid in Sep­
tember for each school year.

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS 

Officers 1970-80
Commander: Richard J. Mott 
1st V.C.: Daniel Reiger 
2r?.d V.C.: John Oster Sr.
3rd .C. — Ludwig Snyder 
Adjutant — Thomas Kirk 
Treasurer: Steven Piorkowski 
Judge Advocate: James Slap­

nik Jr.
Welfare: John Kirk Jr. 
(Historian: Vincent J. Baškovič 
Officer of Day: Frank Godic 

Jr.
Medical: Martin Strauss
1 Year Trustee: Joseph S. 

Baškovič
2 Year Trustee: Frank Ljubi
3 Year Trustee: James Logar 
Chaplain: Rev. Joseph Boznar 
Auxiliary Liaison: George

Paprik
Meetings : are held every third 

Tuesday each month in our new 
iclubroom, located at 6101 Glass 
Avenue.

Purpose: To guard the rights 
(and privileges of veterans, pro­
tect our freedom, defend our 
Faith, help our sick and disabled, 
care for the widows and orphans, 
■assist those in mad, aid in youth 
activities, promote Americanism 
and Catholic Action, and to offer 
Catholic veterans an, opportunity 
to band together for social and 
athletic ■ activities.

THE WESTERN SLAVONIC 
ASSOCIATION

ST. CATHERINE’S LODGE 29 
CLEVELAND, OHIO

President — A1 Gribbons 
Vice-pres. — Rose Aubel 
Recording-sec.: Jane Gribbons 
Financial-sec.: John Pečnik 
Treasurer: — Jennie Stetz 
Chief Auditor —Mary Butara 
Auditor — Frank Aubel 
Auditor — Emma Trentel 
Meetings are neid every 2nd 

Wednesday of the month at S. n 
Home on St. Clair Ave., at 7:30 p.m. 
tUeiore the meeting premiums pay­
able from 6:00 to 7:30 p.m.) Lite 
insurance — All plans available for 
the entire family from birth to age 
60. Indemnity Benefits — Indemnity 
— sick and operation benefits avail­
able to all adult members. Ask 
secretary for membership applica­
tion. Enroll your friends in an 
more than a Bank Savings Account. 
No tax involvements at any time. 
Draw reserve if needed and still 
insurance plan that offers you 
protect your policy “Value in full.” 
The Western Slavonic Association 
was founded in 1908 “Solid as the 
Rockies” — 147% solvent as per 
State Insurance Actuary. Highest 
annual dividends paid to members 
yearly.

BARAGA COURT NO. 1317
Catholic Order of Foresters
Spiritual Director — Rev. 

Joseph P. Boznar
■Chief Ranger — John J. 

Hočevar
Vice Chief Ranger — Joseph 

V. Hočevar
Past Chief Ranger — Fred 

Sternisa
Recording Secretary — Al­

phonse A. Germ

Ronald Zele 
Pauline Burja 
Alma Lazar 
Marie Shaver

Nursing Home Consultant—
Frederick Križman 

Statutory Agent and 
Parlimentarian—

Paul J. Hribar 
Legal Counselor—

Paul J. Hribar, L.P.A.
Fund Raising Committee—

Hon. Mike Telich 
Jean Križman 
Josephine Hirter 
James Kozel 
Albert Pestotnik 
Cecelia Wolf

Membership Committee—
Alma Lazar 
Josephine Hirter 
Dr. Rudolph Susel 
Vida Shiffrer 

Publicity Committee—
Josephine Hirter 
Cecelia Wolf 
Rudolph Susel

Auxiliary Liason Chairperson—
Jean Križman

Welfare Patients Coordinator—
Cecelia Wolf

Building and Planning Com.— 
Albin Lipoid 
Frank Kosich 
John, Cech 
Fred Križman

Mary Cerer will be an Ex-of­
ficio member of all Committees, 
(and she is to receive notice of 
all Board of Trustees Meetings 
and all Committee Meetings.

First person named in each 
committee is chairman.

Hribar
Visitor of Sick — Joseph C. 

Saver
Program Director — Albert R. 

Giambetro
Senior Conductor — Joseph C. 

Saver
Junior Conductor — Frank J. 

Kolenc
Senior Sentinel — Elmer L. 

Perme
Junior Sentinel — Edward M. 

Prijatel

LADIES AUXILIARY 
St. Vitus Post 1655 C.W.V.

President: Rose Poprik 
1st Vice-Pres.: Toni Kender 
2nd Vice Pres.: Maroie Mills 
3rd Vice Pres.: Laura Shantery 
Secretary: Jo Nousak 
Treasurer: Mary Babic 
Historian: Irene Toth 
Welfare Officer: Jean McNeal 
Ritual Officer: Jo Gorencic 
3rd yr. Trustee: Kathy Merrill 
2nd yr. Trustee: Diane Potočnik 
1st yr. Trustee: Theresa Nov- 

sak
Social Sec.: Jo Mohorčič 
Chaplain: Fr. Joseph Boznar 
Meetings are held every second 

Wednesday of the month in the 
Post Glubfoom, 6101 Glass Ave.

AMERICAN SLOVENE CLUB
President — Gene Drobnič 
Vice Pres. — Terry Hočevar 
Recording Sec. — Helen Levstik 

Corres. Sec. — Agnes Koporc 
Treasurer — Rose Grmsek 
6512 Bonna Ave., Cleve., O. 44103 

361-1893.
Meetings held on the first Mon­

day of each month, except July 
and August at Broadview Sav­
ings Club Room at 26000 Lake 
Shore Blvd., Euclid, Ohio.

ST. MARY’S COURT # 1640 
CATHOLIC ORDER OF 

FORESTERS
Spiritual Director Rev. Victor 

Tome
Chief Ranger, Henry Skarbez 

Recording Sec. Joseph Sterle 
Financial Secretary, John Spilar, 

715 E. 159 St., 681-2119 
Treasurer Louis Somrak 
Youth Director, Louis Jesek 
Trustees: Virginia Trepal, Frank 

Kocin Jr., Wm. Kozak.
Past Chief Ranger: John Osredkar 
Conductors: Bastian Trampuš and 

Frank Mlinar
Field Representative, Frank J. 

Prijatel, 845-4440 
Meetings held every third Sun­

day in St. Mary’s Study Club Room.

ST. MARY’S HOLY NAME SOC.
15519 Holmes Ave.

Cleveland, Ohio 44110
Spiritual Director — Rev. Victor 

Tome
President — Ed Kocin
Vice-President — Emil Knez
Slovenian vice-president —Rudy 

Knez
Secretary — Lou Koenig
Treasurer — Art Eberman 531- 

7184
Sick and Vigil Chairman —Frank 

Sluga
Program Chairman — Joseph 

Sajoyec
Corresponding Secretary —Louis 

Jesek
Marshall — Louis Jesek

ST. MARY’S PARISH P.T.U. 
ON HOLMES AVE.
Roster — 1979-1980

■Spiritual Dir. — Fr. Victor Tome 
Honorary Pres. — Sr. Donna 

McKula
President — Marcia Olesko 
Vice-Pres. — Jennie Jesek 
Rec. Sec’y. — Joan DeNardo 
Treasurer — Josephine Kocin 
Corres. Sec. — Maryrose Uszko 
Spiritual Cbm. — Ann Nemec 
Auditor. — Agnes Plymak 
Membership — Melina Densa 
School Affairs, Francis Zupon 
Sunshine — Donna Tome 
Cafeteria — Melina Densa and 

BiBa Musina
Refreshment — Katherine 

Hoffman
■Safety — Jane Smolik 
Hostess — Lida Mazi

SLOVENE HOME FOR THE AGED 
18621 Neff Rd.

Cleveland, Ohio 44119 
1979 - 1980

Executive Committee—
Albin Lipoid — President 
Rudolph Kozan — Vice Pres. 
Alma Lazar - Treasurer 
Jean Križman — Rec. Sec’y. 
Josephine Hirter — Corres. Sec. 
The Executive Committee will 
■also act as the House Rules Com. 
Auditing Committee—

Joe Gabrowshek 
Marie Shaver 
Ray Perme 
Dr. Rudolph Susel 
Walter Lampe 

Finance Committee—
Ray Perme 
Albin Lipoid 
Frank Kosich 
Ronald Zele 
Alma Zazar 
Josephine Hirter 
James Richlak, Consultant 

Admissions — Screening Com.— 
Marie Shaver 
Josephine Hirter 
Pauline Burja 

House Committee—
John Cech 
Joe Gabrowshek 
James Kozel 
Walter Lampe 

Personnel and Professional 
Practices Committee^

Rudolph Kossan

F. Spech
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Recher Slovenian Natio­
nal Home, 7:30 p.m.

M.P.Z. CIRCLE 3
Pres. — Eleanor Rižnar 
1st V.P. — Carol Stražišar 
2nd V.P. — Emily Starman 
Recording Sec.—Marion Hrvatski 
Treasurer — Millie Bradač 
Auditors — Dorothy Gorjup, So­

phie Matuch, Jo Tucceri
Musical Director — Thomas Heg- 

ler
Pianist — Alice Cech 
Circle Committee — Christine 

Blatnik, Sophie Matuch, Judy 
Skopitz

Rehersals are held every Monday 
at 7:30 p.m. at the S.W.H. on Wa­
terloo Rd., except for vacation 
period.

SLOVENIAN SOCIETY HOME 
Recher Ave., Euclid, O.

President — Max Kobal 
Vice President — George Carson 
Secretary — Ray Bradač 
Treasurer — William Frank 
Recording Sec. — Joe Petrie, Jr. 
Audit Committee — Chmn., John 

Hrovat, William Jansa, John 
Bozich

House Committee — Cbm., Ed Les­
kovec, Ed Koren, Rudy Lokar 
Directors — John Evatz, A1 Novinc 
Ronald Šuster, John Troha 
Konora’-y President — John Trebeč 
Honorary Secretary — Stanley 

Pockar
Hon. Recording Sec’y.—Mary Kobal 

Regular meeting every third Wed­
nesday of the month at 7 p.m.

Pres. — John Taucher Tel: 663- 
6957

V. Pres.: — Mary Zivny 
Secretary — Andrew Rezin, 

Tel: 662-9064
Treas. — Ann Odell Tel: 587- 

6829
Rec. Sec. — Mary Shamrov 
Auditors — Louis Champa, 

John Pirc, Mary Gregorčič 
The monthly meetings are held 

on the fourth Wednesday of the 
month, at 1:00 p.m.

SLGVENIAN-AMERICAN 
HERITAGE FOUNDATION 

Officers for 1979 
President — Edmund J. Turk 
Vice-Pres.— Fr. A. Edward Pevec 
Secretary — Bertha Lobe, 1023 

East 68th St, Cleveland, O. 44103 
Treasurer — James E. Logar 
Executive Committee — John J. 

Alden, Dr. Karl B. Bonutti, Frede- 
Pryatel

Executive Director— Dr. Rudolph 
M. Susel, 1734 Sherwood Blvd., Eu­
clid, OH 44117 (216) 481-5005. 
rick E. Križman, Hon. August

The Slovene Home for the Aged 
is a non-profit organization accre- 

. , „ , . dited by the national Joint Com-
Fmancial Secretary— nt ony mjssjon on Accreditation of Hospi- 

J- Urbas, 1226 Norwood Road - tals ^ a long term facllity dedicated
Tel. 881-10H to the principles and standards of

Treasurer - Rudolph V. Germ, excellence for care and service ren- 
Trustees — Joseph V. Hočevar, dered to patjents and residents. 

Albert Marolt, Charles F. Kike Your donations make it possible 
Youth Director Gregory . for our aged and disabled to spend

NEWBURGH - MAPLE HTS. 
SLOVENE PENSIONERS CLUB 

OFFICERS FOR 1980

SLOVENIAN WOMEN’S 
UNION BRANCH 50

President — Ann J. Terček 
Vice-President — Dorothyann 

Winter
Secretary-Treasurer — Irene S. 

Jagodnik, 6786 Metro Park Drive, 
Cleveland, Ohio 44143, Tele.: 442- 
0647

Auditors — Marie Dolinar, 
Frances Marold 

■Sentinel — Ann Kristoff 
Reporter — era Mateyka 
Meetings held every 3rd Tues­

day of the month except July, 
A ugust and December, 7:30 p.m. 
at Euclid Public Library, 631 E. 
222nd St. Guests welcome.

their remaining years in quiet dig­
nity. For all information call: (area 
code 216) 486-0268.

EUCLID VETERANS CLUB
1979 Officers

President Jacob Chesnic, 
Vice-Pres. Jacob Chesnic; Secretary 
Chuck Kupetz; Treasurer, Frank 
Balash; Service Officer, John Feko; 
Sgt.-at-Arms, Joe Jagodnik; Judge 
Advocate, Loti Svetlic; Historian, 

Field Representative — Frank John Cerbin; Trustees: Bill Dorn- 
J. Prijatel — Tel. 845-4440 bush, Jeff Morris, Fred Nevar,

Meetings held third. Friday of Steve Antolin, Jake Chesnic, Bill 
each month, Social Room, St. Nicholson, Ed Clicker, Bob Baugh- 
Vitus Auditorium at 8:00 p.m. man, and Adolph Gulich.
-----------------------------------------------Meets 1st and 3rd Monday of the

društvo ure molitve, vsako prvo 
Vsak četrtek ob 6.30 zvečer ima 

month at Euclid Vets Club.

LETNA DELNIČARSKA
SEJA

(ANNUAL SHAREHOLDERS MEETING)

00LLINW000 SLOVENIAN HOME
15810 Holmes Avenue — Cleveland, Ohio 44110 

V nedeljo, 3. februarja 1980 ob 2. popoldne

Vljudno vabimo vse delničarje, da se te važne 
seje udeleže.
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NAZNANILO IN ZAHVALA

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB

President: Renato Gromaz 
Vice-President: Frank Cendol 
Financial Sec.: Eugene Kogovšek 
Recording Sec.: Edward Pečnik 
Entertainment Mgr.: Frank 

Zorman, Sr. :
Keeper of Arms: Elio Erzetič 
Auditors: Aloiz Pugel, Tony 

Yurh„ Rudy Boltauzer 
Trustees: Renato Cromaz, Elio 
Erzetič, Frank Beck, John Tru­
den.
League Manager: Bob Kogovšek

PROGRESSIVE SLOVENIAN 
WOMEN CIRCLE #2

President: Cecilia Subel 
1st Vice-pres.: Neva Patterson 
2nd Vice-pres.: Rose Žnidaršič 
Secretary: Margaret Kaus 
Treasurer: Mary Zakrajšek,
Rec. Sec’y.: Josephine Zakrajšek 
Auditors: Anna Filipič, Mary La­

diha, and Frances Tavzel 
Sunshine Chairman: Cecelia Su-

1903 1979

DAWN CHORAL GROUP 
Slovenian Women’s Union

President and Librarian: Pauline 
Krall

Vice-president, Jean Jansa 
Secretary-Treasurer Antoinette 

Zabukovec, 215 E. 328 St.,
Willowick, Ohio 44094, phone 
943-1546

Reporter: Fran Nemanich 
Auditors: Josephine Trunk and bel

Ann Terček Kitchen Committee: Frances Tav-
Director: Dorothy Vogelin zel
Rehearsals every Monday even- Meetings are the 3rd Wednesday 
ing at 7:30 p.m. in Recher Hall, in the month at 1 p.m., Slovenian 
Euclid, Ohio. National Home, St Clair Ave.

PLANINA SINGING SOCIETY 
OF MAPLE HTS., OHIO

President ...................... Al Glavic
Vice President ......... Louis Fink
Financial Sec. — Emma Urbančič
Corresp. Sec. ------ Olga Ponikvar
Rehearsals — Weekly on Mondays 

at 8 p.m.

SLOVENIAN NATIONAL 
ART GUILD — 1979

President — Frances Bezdek 
Vice-president — Vlasta Radisek 
Treasurer — Boris Kozel 
Membership Chairman — Justine 

Skok
Workshop Chairman: Doris Sadar 
Rec. Sec’y. — Amalia M. Rabb 

(Molly)
Auditors: Jean Križman, Doris 

Sadar, John Streck |
Meet: Third Tuesday of month | 
Place: Tony’s Polka Village, 971 i 

E. 185 St.

SLOVENSKI DOM NO. 6
a.m.l.a.

President — Vivian Cecelic 
Vice-pres. — Caroline Lokar 
Secretary — Sylvia Banko, 17301 

East Park Dr., Cleveland, OH 44119 
Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian
1st Auditor — Jennie Gainer 
2nd Auditor — Amalia Legat | 
Medical Examiner — Dr. Anthonv

Z žalostjo naznanjamo, da nas je po sklep božje Pre­
vidnosti, zapustil naš ljubljeni mož, oče, stari in prastari 
oče, brat

JOSEPH KRAJIČ
Rojen je bil v vasi Lipovec pri Ribnici na Dolenjskem, 

Slovenija, 22. marca 1903. Umrl je po daljši bolezni 10. 
decembra 1979, na svojem domu na Chickasaw Avenue.

V Ameriko je prišel leta 1920. Bil je član Društva sv 
Cirila in Metoda št. 191 KSKJ ter Slovenski dom št. 6 ADZ

Pogreb je bil iz Grdinovega pogrebnega zavoda ne 
Lake Shore Blvd. v cerkev sv. Pavla in od tam na poko­
pališče Kalvarija.

Prisrčno se zahvaljujemo č.g. Mulvanityju za opravile 
pogrebne maše in k pogrebnim obredom opravljene mo­
litve. Lepo se zahvaljujemo organistinji, ki je mašo sprem­
ljala z igranjem na orgle.

Iskreno se zahvaljujemo vsem, ki so ranjkega prišP 
kropit, posebno duhovnikoma Mulvanityju in Misenku 
ter molili za pokoj njegove duše.

Lepo se vsem zahvaljujemo, ki so mrtvaški oder okra­
sili s cvetjem in venci. Bog naj bo bogat plačnik vsem, ki 
so darovali za maše in druge dobre namene.

Prisrčno se zahvaljujemo vsem udeležencem pogrebne 
maše in pogrebnega sprevoda. Lepo se zahvaljujemo no­
silcem krste.

Vsem, ki so se umrlega posebej spomnili smo razposla­
li zahvalne kartice.

Hvaležni smo vsem, ki so nam v težkih urah kaj dobre­
ga storili in z nami sočustvovali.

Grdinovemu pogrebnemu zavodu se zahvaljujemo za 
vso pomoč in lepo vodenje pogrebnega sprevoda.

Ljubljeni mož, dragi oče, stari in prastari oče, brat! Z 
boleznijo si bil težko preiskušan. Težko nam je pri srcu, 
ker si se ločil od nas. Bog naj Ti v nebesih vse bogato 
poplača. Počivaj v miru.

Žalujoči:
VERA — žena;
VERA ROSE in ELEANOR, poročena TAYLER—hčeri;
Franca Gorše—sestra v Sloveniji in vsi ostali sorodniki. ! 

Cleveland, O. 21. januarja 1980


